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December – 2018 – In this season of gift-giving, help improve a life by giving a donation to help a survivor of Human Trafficking.  US Catholic Sisters Against Human Trafficking.  VISIT: sistersagainsttrafficking.org

Diciembre, 2018: En esta temporada de regalos, ayuda a mejorar una vida donando para ayudar a un sobreviviente de la trata de personas. Hermanas católicas estadounidenses contra la trata de personas. VISITA: sistersagainsttrafficking.org
 
2019

January – This month serves as a reminder that slavery has never ended.  January is National Slavery and Human Trafficking month.  Assemble a group and invite a speaker to talk about human trafficking in your area.  US Catholic Sisters Against Human Trafficking  VISIT: sistersagainsttrafficking.org

Enero: este mes sirve como un recordatorio de que la esclavitud no se ha terminado. Enero es el mes nacional de la esclavitud y la trata de personas. Reúne un grupo e invita a un orador a hablar sobre la trata de personas en tu área. Hermanas católicas estadounidenses contra el tráfico de personas.  VISITE: sistersagainsttrafficking.org

February – February 8 is the feast of St Josephine Bakhita.  Her life inspires a firm resolve to work effectively to free girls and women from oppression of violence and return them to their dignity in the full exercise of their rights.  Purchase a video of her life for your parish or watch her life story on YouTube.  US Catholic Sisters Against Human Trafficking.  VISIT: sisstersagainsttrafficking.org

Febrero: el 8 de febrero es la fiesta de Santa Josefina Bakhita. Su vida inspira una firme determinación de trabajar eficazmente para liberar a las niñas y mujeres de la opresión de la violencia y devolverles su dignidad en el pleno ejercicio de sus derechos. Compra un video sobre su vida para tu parroquia o mira la historia de su vida en YouTube. Hermanas católicas estadounidenses contra la trata de personas. VISITA: sisstersagainsttrafficking.org

March – Child sex trafficking is a growing concern across urban, suburban and rural communities in the U.S.  It transcends racial, ethnic, gender, and socio-economic boundaries.  Learn what is happening in your community, in your state.  US Catholic Sisters Against Human Trafficking.  VISIT: sistersagainsttrafficking.org

Marzo: el tráfico sexual de menores es una preocupación creciente en las comunidades urbanas, suburbanas y rurales de los EE. UU. Trasciende las fronteras raciales, étnicas, de género y socioeconómicas. Aprende lo que está sucediendo en tu comunidad, en tu estado. Hermanas católicas estadounidenses contra la trata de personas. VISITA: sistersagainsttrafficking.org

April –  We cannot sit back while millions of women, girls, men and boys around the world are having their lives destroyed and their potentials extinguished by criminals seeking a quick profit.  Learn about human trafficking.  US Catholic Sisters Against Human Trafficking.  VISIT: sistersagainsttrafficking.org

Abril: No podemos quedarnos atrás mientras millones de mujeres, niñas, hombres y niños de todo el mundo están siendo destruidos y sus potenciales extinguidos por criminales que buscan un beneficio rápido. Aprende sobre la trata de personas: Hermanas católicas estadounidenses contra la trata de personas. VISITA: sistersagainsttrafficking.org

May – Human Traffickers prey on people who are hoping for a better life, lack employment opportunities, have an unstable home life, or have a history of sexual or physical abuse.  Learn more about this evil.  US Catholic Sisters Against Human Trafficking.  VISIT: sistersagainsttrafficking.org

Mayo: los traficantes de personas se aprovechan de las personas que esperan una vida mejor, carecen de oportunidades de empleo, tienen una vida familiar inestable o tienen antecedentes de abuso sexual o físico. Aprende más sobre este mal. Hermanas católicas estadounidenses contra la trata de personas. VISITA: sistersagainsttrafficking.org

June – Child trafficking happens in all 50 states and the internet is a major avenue for predators to attract children.  Traffickers work year round, even during vacation time for children. US Catholic Sisters Against Human Trafficking.  VISIT: sistersagainsttrafficking.org

Junio: la trata de niños ocurre en los 50 estados e Internet es una gran ruta para que los depredadores atraigan a los niños. Los traficantes trabajan durante todo el año, incluso durante el tiempo de vacaciones para los niños. Hermanas católicas estadounidenses contra la trata de personas. VISITA: sistersagainsttrafficking.org

July – Human Trafficking occurs when a human being is sold, traded, transferred or otherwise exchanged in some way for money, sex, labor, or other commodities. Ending slavery is everyone’s work.  US Catholic Sisters Against Human Trafficking.  VISIT: sistersagainsttrafficking.org

Julio: La trata de personas se produce cuando un ser humano es vendido, intercambiado, transferido o intercambiado de alguna manera por dinero, sexo, trabajo u otras mercancías. Poner fin a la esclavitud es trabajo de todos. Hermanas católicas estadounidenses contra la trata de personas. VISITA: sistersagainsttrafficking.org

August-  What does a trafficker LOOK LIKE?  A trafficker can be anyone – a classmate, employer, family member, friend, acquaintance, boy/girl friend, or someone you meet on line.  Learn more about trafficking techniques.   US Catholic Sisters Against Human Trafficking.  VISIT: sistersagainsttrafficking.org

Agosto: ¿Qué aspecto tiene un traficante? Un traficante puede ser cualquier persona: un compañero de clase, un empleador, un miembro de la familia, un amigo, un conocido, un niño/ una amiga o alguien con quien se encuentre en línea. Aprende más sobre las técnicas de tráfico. Hermanas católicas estadounidenses contra la trata de personas. VISITA: sistersagainsttrafficking.org

September – The beginning of the school year and an opportunity for predators to prey on children.  Talk to teachers and school personnel to inquire about the education in human trafficking for student.  US Catholic Sisters Against Human Trafficking.  VISIT: sistersagainsttrafficking.org

Septiembre: El comienzo del año escolar es una oportunidad para que los depredadores se aprovechen de los niños. Habla con los maestros y el personal de la escuela para preguntar sobre la educación en la trata de personas para los estudiantes. Hermanas católicas estadounidenses contra la trata de personas. VISITA: sistersagainsttrafficking.org

October –The US is the top importer of items that are likely to have been the products of slave labor in other countries; e.g. the coffee or cocoa you drink. Google your Slavery Footprint.   US Catholic Sisters Against Human Trafficking.  VISIT: sistersagainsttrafficking.org

Octubre:  Estados Unidos es el principal importador de artículos que probablemente han sido productos de mano de obra esclava en otros países; p.ej. el café o el cacao que bebes. Busca en  Google las huellas de la esclavitud. Hermanas católicas estadounidenses contra la trata de personas. VISITA: sistersagainsttrafficking.org

November -  Shine a light on human trafficking by gathering a group in your community and invite a speaker to inform the group about Human Trafficking.  US Catholic Sisters Against Human Trafficking.  VISIT: sisters againsttrafficking.org

Noviembre: ilumina el tráfico de personas reuniendo un grupo en tu comunidad e invita a un orador a informar al grupo sobre la trata de personas. Hermanas católicas estadounidenses contra la trata de personas. VISITA: sisters againsttrafficking.org



